
se ngo ‘CAN’ zit de school bo-
vendien in een degelijk gebouw.  

Uw sponsoring heeft ons ook 
toegelaten om 
meerdere oud-
leerlingen van de 
eigen school te 
laten verder stu-
deren in de hoofd-
stad, zodat er nu 
3 van hen lesge-
ven in hun eigen 
dorp. 

De vzw KetaKeti zet zich al 10 
jaar in voor het schoolproject 
van  headmaster Purna Gautam.  

In die 10 jaar zagen we het 
schooltje evolueren van een 
open plek onder de blote hemel 
met 2 leerkrachten, enkele 10-
tallen leerlingen en veel moei-
lijkheden en nog meer beperkin-
gen naar een volwaardige 
school met 230 leerlingen en 15 
leerkrachten.  

Dankzij de steun van een Engel-

Ontwikkelingssamenwerking 
moet, volgens ons, mensen 
weerbaarder maken zodat ze 
gezond en gelukkig kunnen 
leven in hun geboorteland. 
Daarom zijn onderwijs & ge-
zondheidszorg van het grootste 
belang en dus ook onze doel-
stellingen. Door kinderen vol-
waardig onderwijs te laten 
volgen, krijgen zij de mogelijk-
heid hun leven en dat van hun 
familie vorm te geven. 

Wat we doen:  

KetaKeti  ‘nieuwjaarsbrief’  

Liefste “Meters en Peters”, 

Wij bedanken jullie van harte 
voor de interesse en steun aan 
ons project.  In het afgelopen 
jaar hebben we met jullie giften 
terug al onze afspraken met de 
school kunnen honoreren. Maar 
bovendien hebben we  dankzij 
het succes van het benefiet 
feest in augustus (zie pagina 2) 
ook iets extra kunnen doen voor 
Kanchha Babu Sherpa, die in 
Engeland medicijnen studeert 
(zie pagina 3).  

In 2008 hebben Jan en Herlinde 
hun huwelijk op een originele 
manier gevierd: omdat ze el-
kaar in Nepal op een trektocht 
leerden kennen, wensten zij iets 
terug te geven aan Nepal! VZW 
Ketaketi werd uitgekozen om de 
huwelijksgiften zinvol in Nepal 
te besteden 

Jullie steun, bezorgdheid en 
enthousiasme voor het KetaKeti 
project geven ons de moed om 
in 2009 terug een stukje van 
onze dromen voor Melamchig-

hyang te realiseren bovenop 
onze vaste engagementen. 

Wij wensen ook het allerbeste 
voor Nepal  in 2009 en hopen 
dat ze nu in een rustig klimaat 
naar een stabiele democratie 
kunnen groeien en een mens-
waardig bestaan voor de bevol-
king.  

 

Hilde, Johan, Brigitte, Romain, 
Hendrik & Judith wensen jullie 
het allerbeste toe voor 2009 .  
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Benefietfeest 

Op zaterdag 2 augustus, onder een bewolkte hemel waren we te gast op het prachtige domein bij de familie D'Hoest in Damme. Een 100-tal 
sympathisanten kwamen ook deze keer meefeesten. De weergoden hielden hun manieren tot na het eten zodat we konden genieten van de om-
geving bij een lekker glaasje wijn en een heerlijke maaltijd.  
 
Voor het verder verloop van de middag vluchtten naar de legertenten die gelukkig goed waterdicht waren.  Het beklijvende verhaal van Kanchha 
Babu Sherpa, die wij speciaal van Engeland hebben laten overkomen, om persoonlijk zijn moedige strijd te vertellen over zijn leven en zijn stu-
dies in Melamchighyang, Kathmandu en nu in Manchester werd met rode oortjes beluisterd.  
 
Na een kopje koffie en een lekker ijsje was het tijd voor de kunstveiling. Dit jaar was ze nog een stuk uitgebreider door menig gulle gift van vele 
kunstenaars, een geweldig ambiance, een sterke veilingmeesteres en een kooplustig publiek. Het heeft KetaKeti een opbrengt gegeven die ver 
boven de verwachtingen lag! Na een stresserende, maar heerlijke middag konden wij terugblikken op een zeer geslaagd benefietfeest en heb-
ben we zeker de intentie om dit binnen 2 jaar (zomer 2010) terug te organiseren. 
 
De uitzonderlijk goede resultaten van de veiling geven ons wat extra ruimte om te kunnen helpen bij projecten die buiten onze vaste steun 
werkzaam zijn. (meer hierover op een andere pagina). In ieder geval kunt u er van op aan dat al het geld in Nepal zal gebruikt worden op een 
manier dat het voor de inwoners van Melamchighyang ten goede zal komen.  

Contacten met Melamchighyang 

Hoe houden wij contact met Melamchighyang? Wel, dat is vandaag nog steeds een beetje een uitdaging. Zeker in een tijd van GSM, e-mail, Face-
book en Blackberries, is converseren met een gemeenschap in een afgelegen bergdorp een hele uitdaging. Nu en dan kunnen we eens telefone-
ren, maar het meest houden wij contact met Purna via e-mail. Maar daarvoor moeten er wel steeds een paar dagen uitgetrokken worden om 
van Melamchighyang in Kathmandu te geraken (een beetje bus, vooral te voet) en evenveel terug. Purna kan ons dus niet altijd mailen, en wij 
krijgen dus niet steeds per kerende een antwoord op onze vragen. En om het nog een beetje moeilijker te maken valt Kathmandu geregeld uren-
lang zonder stroom 
 
Via bevriende organisaties kunnen wij soms spreken met mensen die Melamchighyang bezoeken, maar er gaat toch niets boven rechtstreeks 
contact, zeker voor projecten zoals KetaKeti. Daarom zijn we erg blij dat twee leden van ons bestuur, Romain & Brigitte, de moeite, de tijd en 
het geld vrij maken om in maart naar Nepal te reizen.  Dat is voor KetaKeti een unieke gelegenheid om onze ideeën voor andere projecten aan 
de realiteit te toetsen. 

Leven in Nepal 

Het is altijd eens interessant om te vergelijken: 
• 3,8% van de Nepalese bevolking is ouder dan 65 jaar. In België is dat 

17,5%. De gemiddelde leeftijd is er 20,7 jaar en bij ons 41,4 jaar. 
• Het gemiddelde waterverbruik is er minder dan de helft van bij ons 
• Per persoon is het BNP-gemiddelde in België 38 keer groter 



Dear KetaKeti Belgium,  

 I would like to thank for your kind supports toward my university studies. My best wishes and thanks for those who have sincerely contributed to this fun-
ding. I would certainly like to say thanks for Keta Keti for your generosity and supports.  

 I am greatly having a nice time at the university with my first year of medical study. I am so busy right now sorting out my projects and assignments. I am 
looking forward to have a break in few days. But I will be working hard during Christmas vacation for January exams.  

 I would like to wish you all Merry Christmas and Happy New Year 2009. I wish if I had a time to visit you in this time of the year but it will happen sometimes 
in the future.  

 Thank you.  

 With kind regards, Kanchha  
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My name is Kanchha Babu Sherpa 

Kanchha komt uit Melamchighyang, geboren op 18 
februari 1986. Hij is een sprekend voorbeeld van 
een kind waarvan zijn ouders in India moesten 
gaan werken om rond te komen. Kanchha zag als 
8 jarige de Indiase kinderen naar school gaan en 
wou dat ook. Met een oom ondernam hij de lange 
reis terug naar het dorp, waar hij onderwijs in 
Purna’s school kon volgen.  

Headmaster Purna zag al snel dat Kanchha boven 
het gemiddelde uitstak en moedigde hem aan om 
verder te studeren. Dat lukte, maar het kaste 
systeem zorgde er voor dat hij geen universiteit 
kon volgen in Nepal. Enkel de hogere kasten kun-
nen deze studies volgen. Dat betekent o.a. ook dat 
er zelden een dokter naar de meer afgelegen 
streken komt om de lagere kasten te verzorgen. 
Daarom is het zo belangrijk om de lagere kasten 
onderwijskansen te bieden. 

Ondertussen was het Kanchha erg duidelijk ge-
worden dat gezondheidszorg een grote nood is in 
de Helambu regio waar Melamchigyang zich be-
vindt. Hij had ook al ervaring opgedaan als tolk bij 
een buitenlands medisch team en zelf gezien wat 
een verschil geneeskundige verzorging kan bete-
kenen.  

Uiteindelijk heeft een groep Engelse dames zich 
over Kanchha ontfermt.  Kanchha studeert nu zijn 
eerste jaar medicijnen in Manchester, na een 
verplicht voorbereidend jaar.  

De kosten voor een universitaire opleiding in 
Groot Brittannië zijn erg hoog, maar Kanchha zet 
zich erg in en voorziet jn een deel van zijn eigen 
levensonderhoud door bij te klussen. Ondanks dat 
en de grote inspanningen van de Engelse dames 
bleef er een financieel tekort bestaan om het jaar 
rond te maken. 

Voor het KetaKeti benefiet feest hebben wij een 
bereidwillige sponsor gevonden om Kanchha naar 
België te halen, zodat hij zelf zijn verhaal kon 
vertellen. Zijn sterke persoonlijkheid en zijn aan-
wezigheid op de benefiet dag hebben zeker tot het 
mooie resultaat bijgedragen. KetaKeti heeft een 
deel van de opbrengst doorgestort aan het fonds 
in Groot Brittannië. Het is niet onze bedoeling als 
Belgische vzw om andermans projecten te dra-

gen, maar in dit geval was  onze steun volledig in 
overeenstemming van onze doelstelling. Nl. de 
gezondheidszorg in de omgeving van Melmachig-
hyang te ondersteunen. 

Kanchha verwoordt het als volgt: ‘I have a dream 
to save people who are dying due to diseases like 
leprosy and diarrhea. This would be possible only 
if I have the opportunity to study medicine. 
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Visit ing Purna in Nepal 

Gwenda, de Engelse dame van de organisatie die zich voor de studies van Kanchha inzetten, gaat elk jaar in oktober - november voor een 
maand naar Nepal. 
Net voor haar vertrek konden we haar een reeks vragen meegegeven die ze voor ons in  Melamchighyang zou stellen. (Als vzw KetaKeti vin-
den het trouwens verrijkend om over de grenzen heen met mekaar andere kleinschalige organisaties contact te hebben. Dit heeft in het ver-
leden geleid tot de bouw van de school en een internaat, terwijl wij dan weer instaan voor de betaling van de leerkrachten. Alleen zouden we 
dit als organisatie nooit kunnen verwezenlijken). 
Blij met de gekregen antwoorden, willen we jullie deze' vraag en antwoord' zeker ook  meegeven. Het illustreert volgens ons goed de huidige 
gang van zaken rond het schoolgebeuren en de andere deelprojecten. 

1. Has Kamana passed ?:Kamana failed entrance exam twice and went to India to be with parents.  No news from Kamana since Septem-
ber.  The 4 boys supported by Keta Keti, trained in Kathmandu, are now teaching forestry work, environmental, conservation, supporting lo-
cals, religious studies. Purna is pleased with the teachers.  They are supporting parents and siblings.  The training has enabled them to stay 
in Melamchighyang, preserving village life and cultures.  Grandparents who have had no education are hearing news through the child-
ren.  Girls education is being encouraged out of Melamchi and then returning to the village to raise a family. 
2. Government input? Government are paying for 5 teachers, including Purna.  There are more children, so more teachers are nee-
ded.  Good results and numbers of children has meant rewards from the Government.  There are 60 children in the new hostel built 3 years 
ago.  100% of children in Melamchi attend the school.  There are classes for adults as well.  Some rich families from Kathmandu are sending 
children to the school at Melamchighyang because of the high reputation. People are starting to return from India to Melamchighyang with 
money they have saved.  There are 200 children attend the school - 140 of these are from Melamchighyang . 
3. Is there clean water? Water supply still in process of being improved.  There are plans for solar panels. Water will be piped into hostel 
and school within the next few weeks. The main problem is that the tanks are too small.  Bigger pipes are needed (new bigger pipes have 
been bought) and the plumbing is not good.  2 American volunteers will visit Melamchighyang to fix larger tanks. 
4. Healthcare? One health post has been set up. CAN* has built the clinic and pay for medicine.  A village girl has been trained as a nurse 
(funded by herself and Hilda's friend). CAN are paying salary at health post. Nima Dolma - currently carrying out work experience.  Kanchha, 
when completed degree course at Manchester, will be based at Melamchighyang but will support other clinics as well.  CAN have 7 health 
posts in remote places in Nepal. 
5. Three of the 4 students we sponsored now teach – what happened to #4? No 4 student (Binod) sponsored by Keta Keti is self stu-
dying.  He wants to return to Melamchighyang to teach, but lacks funding.  It is not clear if he has done teacher training. Contact was lost 
because it was unable to offer him a contract.  His parents are in India. 
6. Evolution of tourism? Tourism is slowly increasing. 
7. How is Purna? Purna's back problem is stress related, not physical.  It's still painful but exercise in helping. 
8. How is Zangmo, and son? Zangmo had gall bladder operation and has recovered well, but she has back problems. Karma is now 6 years 
old and very well.  He's had excellent exam results. 
9. Who is going to succeed to Purna?  Purna is considering retirement, but not ready yet.  The Government will allow him to work a 
further 10 years. There are 2 strong teachers who could be trained to be head and deputy on Purna's retirement.  Purna would mentor and 
support them.  Melamchighyang is his life! These teachers would need to study and are working towards taking over in the long term.     
11. Better roads? Travel time from Kathmandu is the same - bus to Timbu, then walk by foot.  Some subsistence problems because of ter-
rain.  
12. Village development? More houses are being built, people are returning from India because of the good education on offer in Melamchig-
hyang and to look after parents. There is a new mill to grind millet.  All householders helped to pay for this through community project/
village meetings held. Old houses are being renovated. Womens groups have been set up to handle the health post, grow potatoes and garlic. 
People are returning to the village because of the apple project (funded by Nepalese Children's Trust) amongst other things.  
 
*CAN is een andere Engelse organisatie die indertijd Purna’s schoolgebouwen bekostigd heeft.  



Onderwijs en gezondheid zijn en blijven de hoofdzaak voor KetaKeti, maar nu 
en dan moeten wij ook durven kijken naar projecten die daarop een recht-
streekse weerslag hebben.  
 
Bijvoorbeeld: zuiver water. In het hooggebergte is er duidelijk (nog) veel 
water, maar het is niet altijd op de juiste plaats beschikbaar en de hoogte-
verschillen kunnen zowel een voordeel zijn, als een groot probleem. Dikwijls 
is het behelpen met een lang stuk slang dat hier en daar afgetapt wordt. Als 
je ziet dat veel van de meer voorkomende ziekten te maken hebben met een 
tekort aan proper water is de link naar gezondheid duidelijk.    
 
Een ander project is een internet link. Op het eerste zicht lijkt dat een luxe, 
maar vandaag zijn er enorme voordelen uit te halen. Bijvoorbeeld: 
• Directe communicatie voor elke soort van vraag: bvb een dokter die 

aan collega’s hulp vraagt  
• Hulp bij studie: de hoeveelheid referentiedata en teksten die door de 

universiteiten on-line gezet worden groeit dagelijks 
• Sociaal contact: veel ouders werken in het buitenland en hebben 

quasi nooit contact met hun kinderen of hun eigen ouders. Internet 
telefonie maakt dit vandaag mogelijk aan een haalbare prijs. 

 
Maar eerst moet er nog wat studiewerk verricht worden. Sinds er wat meer 
vrede is komt er een nieuw euvel de kop op steken: tekort aan elektriciteit. 
Het Nepalese netwerk is nog steeds berekend voor het gebruik ten tijde van 
de koning …  
 

Toekomstige projecten 

www.KetaKeti.be 

vzw KetaKeti  
Kerkstraat 15 
8340 Damme 
050 37 03 31 
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Met fiscaal attest: 
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op rekening 000 0000041 41 
Met als verplichte vermelding : 
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